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01 declares under its sole responsibility that the products to which this declaration relates:

02(D) erklart auf seine alleinige Verantwortung, dass die Produkte, auf die sich diese Erklarung bezieht:

03 (F) déclare sous sa seule responsabilité que les produits visés par la présente déclaration:

04 (ND) verklaart hierbij op eigen exclusieve verantwoordelijkheid dat de producten waarop deze verklaring betrekking heeft:
05CE) declara bajo su nica responsabilidad que los productos a los que hace referencia la declaracion:

06 (1 dichiara sotto la propria responsabilita che i prodotti cui questa dichiarazione si riferisce:

07 dnAdver e amrokAeioTIKr TG euBlvn 6 Tor TPoidvTa oTa oToia avapépetal 1) Tapodoa dihwon;:

08 (P declara sob sua exclusiva responsabilidade que os produtos a que esta declarago se refere:

17 deklaruje na wlasng wytaczng odpowiedzialno$¢, ze urzadzenia, ktérych ta deklaracja dotyczy:
18 declara pe proprie raspundere ca produsele la care se referd aceasta declaratje:

19 z vso odgovornostjo izjavija, da so naprave, na katere se izjava nanasa:

20 @EsD kinnitab oma téielikul vastutusel, et kéesoleva deklaratsiooni alla kuuluvad tooted:

21 [ieKnapupa Ha CBOs OTTOBOPHOCT, Y NPOAYKTUTE, 3 KOWTO Ce OTHACA Ta3n AeknapaLius:

22 (L) isskirtine savo atsakomybe $iuo deklaruoja, kad produktai, su kuriais i deklaracija susijusi:

23 @) ar pilnu atbildibu apliecina, ka turpmak minétie izstradajumi, uz kuriem attiecas $1 deklaracija:
24 8K vyhlasuje na viastnd zodpovednost, Ze vyrobky, na ktoré sa vztahuje toto vyhlasenie:

25 tamamen kendi sorumlulugu altinda bu bildirinin ilgili oldudu Griinleri beyan eder:

09 3a9BNIAET, VICKTIOYNTENTbHO NOf} CBOI0 OTBETCTBEHHOCTb, YTO U3AENIS, K KOTOPbIM OTHOCHTCA HaCTOSILLEE 3asiBNIEHHe:
10 erkleerer som eneansvarlig, at udstyret, som er omfattet af denne erkleering:

11.(S) deklarerar i egenskap av huvudansvarig att de produkter som berdrs av denna deklaration galler:

12 () erkleerer et fullstendig ansvar for at produktene som berares av denne deklarasjonen, innebeerer at:

13 @n) ilmoittaa yksinomaan omalla vastuullaan, ettd taman ilmoituksen tarkoittamat tuotteet:

14 (€2 prohlasuje na svou vyhradni odpovédnost, Ze produkty, kterych se prohlaseni tyka:

15 izjavljuje pod iskljucivo vlastitom odgovornos¢u da su proizvodi na koje se ova izjava odnosi:

16 (H) teljes feleldssége tudataban kijelenti, hogy a termékek, melyekre e nyilatkozat vonatkozik:

EWWP014KBW1N, EWWP022KBW1N, EWWP028KBW1N, EWWP035KBW1N,
EWWP045KBW1N, EWWP055KBW1N, EWWP065KBW1N,

17 spelniaja wymogi nastepujacych norm i innych dokumentéw normalizacyjnych:
18 sunt in conformitate cu urmatoarele standarde sau alte documente normative:

01 are in conformity with the following standard(s) or other normative document(s): 09 coor y fapTam Unu Apyrim
02 dem/n folgenden Standard(s) oder anderen normativen Anforderungen entsprechen: 10 overholder falgende standard(er) eller andet/andre retningsgivende dokument(er):

03 sont en conformité avec la ou les norme(s) standard ou d'autre(s) document(s) normatiff(s):
04 conform de volgende norm(en) of ander(e) normatief(ve) document(en) zijn:

05 estan en conformidad con la(s) siguiente(s) norma(s) u otro(s) documento(s) normativo(s):
06 sono conformi con le norme o i documenti normativi riportati di seguito:

11 uppfyller fdljande standard(er) eller andra normerande dokument:

12eer i overensstemmelse med falgende standard(er) eller andre normgivende dokument(er):
13 noudattavat seuraavien standardien tai muiden normatiivisten asiakirjojen vaatimuksia:
14 jsou v souladu s nésledujicimi normami nebo jinymi normativnimi dokumenty:

19 v skladu z naslednjimi standardi ali drugimi predpisi:

20 vastavad jargmis(t)ele standardi(te)le vai muu(de)le normatiivse(te)le dok jile/dok idel
21 CbOTBETCTBAT Ha CNeAHWTE CTaHAAPTY UM AAPYTM HOPMATUBHM JIOKYMEHTH:

22 atitinka §j standarta (-us) ir kita normatyvinj dokumentg (-us):

23 athilst $adiem standartiem vai citiem normativiem dokumentiem:
2450 v zhode s nasledovnou(ymi) normou(ami) alebo inym(i) normativnym(i) dokumentom(mi):
25 asagidaki standartlar veya diger normatif doktimanlarla uyumludur:

15 u skladu sa slijedecim standardom(ima) ili drugim normativnim dokumentom(ima):
16 megfelelnek az alabbi szabvany(ok)nak vagy egyéb iranyadd dokumentum(ok)nak:

07 eivan aUpgwva e To(a) akéhouBo(a) mpétutio(a) 1y GMo(ar) £yypago(a) Kavoviowv,:
08 estdo conformes as sequintes normas ou outros documentos normativos:

EN14825,

17 oraz spefnia wymogi nastepujacych dyrektyw i rozporzadzen, z nastepujacymi poprawkami:

18 si se conformeaza cu urmétoarele directive si reglementari ale comisiei, cu modificri:

19 ter da ustrezajo naslednjim direktivam in uredbam komisije, s popravki:

20 ning vastavad jargmis(t)ele direktiivi(de)le ja komisjoni maérusit)ele vastavalt nende parandustele:
2111 0TTOBAPAT Ha CIEZIHNTE JMPEKTUBY 1 PErTIaMEHTM Ha KOMUCHSTA, CbIACHO U3MEHeHNSTa:

22ir atitinka $ig direktyva (-as) ir komisijos reglamenta (-us), su jy pakeitimais ir papildymais:

23 ka ari zemak minétajam direkfivam un komisijas regulam un to grozijumiem:

01.and comply with the following directive(s) and commission regulation(s), as amended:

02 und der/den folgenden Richtlinie(n) und Kommissions-Verordnung(en) entsprechen, in novellierter Fassung:

03 et satisfont a la ou aux directive(s) suivante(s) et & la ou aux réglementation(s) de la commission, telles qu'amendées:
04 en in overeenstemming zijn met de volgende richtlijn(en) en verordening(en) van de commissie, zoals gewijzigd:

05y estan en conformidad con la(s) siguiente(s) directiva(s) y reglamento(s) de la comision, segun lo enmendado:

06 e con le seguenti direttive e regolamenti della commissione e relative modifiche:

07 kau €ivar o0pgwva e Tv/g akdAoudn(eg) odnyiales) kar kavoviopd(olg) Tg emmpomig, 6Trwg TpoTroTroIiBnke(av):

09 a Tatoxe COOTBETCTBYIOT CRIEAYIOLLIMM AUPEKTUBAM U NOCTAHOBIIEHVAM KOMVCCHM CO BCEMM NonpaBKamk:
10 0og lever op til kravene i falgende direktiv(er) og kommissionsforordning(er), med tihgrende aendringer:
11 och uppfyller fdljande direktiv och kommissionens regelverk, med tilldgg:

12 0g er i samsvar med falgende direktiv(er) og kommisjonsforordning(er), med foretatte endringer:

13 ja noudattavat seuraavia direktiiveja ja komission maarayksié sellaisina kuin ne ovat muutettuina:

14 a splfiuji nasledujici smérnice a predpisy komise v nejnovéj$im platném znéni:

15i u skladu sa sliiedecom(im) Direktivom(ama) i propisom(ima) komisije, s nadopunama:

08 e cumprem as sequintes directivas e regulamentos da comisséo, na redacgao respectiva: 16 és dsszhangban allnak az alabbi kiegészitett iranyel ) és a bizottségi rendeletével (/rendeleteivel) 24 av zhode s nasledovnou(ymi) smermicou(ami) a predpisom(mi) komisie dopinené:
25 ve tadil edilmis sekliyle asagidaki direktiflere ve komisyon yonetmeliklerine uygundur:
Eco-design: Directive 2009/125/EC
Commission regulations:
Space and combination heaters (EU) 813/2013

) *

*) Oficjalnie zatwierdzone kombinacje zawieraja katalogi produktow.
Combinatiile aprobate oficial pot fi gasite in cataloagele de produse.

*) Uradno odobrene kombinacije so dostopne v katalogih izdelkov.

*) Ametiikult heaks kiidetud kombinatsiooni(d) leiate tootekataloogi(de)st.

OdhyumansHo 0soBpeHHbIE COYETaHUS MOXHO HaiiT B KaTanorax Uanenvii. 17(9
18(%)
19(%)
200
21(*) OdpvuanHo ofoBpenwTe koMBMHaLMK MoraT Aa ce HaMepsT B NPOZYKTOBHTE KaTarnosu.
2()
2()
244
25(")

Officielt godkendte kombination(er) kan ses i produktkataloget(-katalogerne).

Official approved combination(s) can be found in the product catalogue(s). 09
Offiziell genehmigte Kombinationen sind im/in Produktkatalog(en) aufgefilhrt. 10
La ou les combinaison(s) approuvée(s) officiellement figure(nt) dans le(s) catalogue(s) de produits. 1
Officieel goedgekeurde combinatie(s) zijn terug te vinden in de productcatalogus(i). 12
La(s) combinacion(es) oficialmente aprobada(s) puede o pueden encontrarse en los catalogos o catalogo de productos. 13
14
15
16

) * x

)

01( )
02( )
03 *) Officiellt godkanda kombinationer finns i produktkatalogema.
04( *) Offentlig godkjente kombinasjon(er) stér oppyitt i produktkatalogen(e).
05(* *) Virallisesti hyvaksytyt yhdistelmat on ilmoitettu tuoteluetteloissa.

06 ( ) Oficialné schvalené kombinace je mozné nalézt v katalogu produktdl.

07( )
08( )

*) Sluzbeno odobrena(e) kombinacija(e) mogu se naci u slijedecem(im) katalogu(zima) proizvoda:

"

) "

(*) Oficialiai patvirtinta kombinacijg (-as) galite rasti produkto kataloge (-uose).
*) Razotaja apstiprinatas kombinacijas noraditas izstradajumu katalogos.

x

Le combinazioni ufficialmente approvate sono riportate nei cataloghi dei prodotti.
0/01 auvduaopdg(oi) ou éel(ouv) emionun éykpion TapéxeTal(ovrar) aTov KaTAoyo/aToug KATaAGYoug TTpoiGvTwy.
As combinagdes aprovadas oficiais constam dos catélogo dos produtos.

)

)

Oficiélne schvalend(é) kombinacia(e) néjdete v kataldgu(och) vyrobkov.
*) Resmi onayli kombinasyonlar {iriin kataloglarinda bulunabilir.

A hivatalosan jovahagyott dsszedllitas(ok) a termékkatalogus(ok)ban talalhatok.

DAIKIN

Shigeki Morita DAIKIN EUROPE NV.

\ Director
RAIRBATRI BRAHR ISR B Zandvoordestraat 300, B-8400 Oostende, Belgium

€-GL9¥2hde
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